
4. Fjärde grunden: Åsidosättande av artikel 6.3 FEU i den del den bestämmelsen föreskriver att principen om skydd för 
berättigade förväntningar ska iakttas såsom en grundläggande rättighet som följer av medlemsstaternas gemensamma 
konstitutionella traditioner.

— Kommissionen har åsidosatt medborgarnas berättigade förväntningar när det gäller möjligheten att såsom språk 2 
välja vilket som helst av unionens språk, vilket hela tiden var möjligt fram till år 2007 och som domstolen bekräftat i 
den rättskraftiga domen i mål C-566/10 P.

5. Femte grunden: Maktmissbruk och åsidosättande av väsentliga bestämmelser som har ett nära samband med karaktären 
och syftet hos meddelanden om uttagningsprov.

— Genom att på förhand och generellt begränsa antalet språk som kan väljas som språk 2 till tre språk har 
kommissionen på förhand, i samband med offentliggörandet av meddelandet och villkoren för deltagande, 
kontrollerat deltagarnas språkliga färdigheter, vilket ska göras under uttagningsprovet. Således blir språkkunskaperna 
viktigare än yrkeskunskaperna.

6. Sjätte grunden: Åsidosättande av artiklarna 18 och 24.4 FEUF, artikel 22 i Europeiska unionens stadga om de 
grundläggande rättigheterna, artikel 2 i förordning 1/58 och artikel 1d.1 och 1d.6 i tjänsteföreskrifterna.

— Genom att föreskriva att ansökningarna om deltagande måste översändas på engelska, franska eller tyska och att 
Epso på samma språk till kandidaterna ska översända meddelanden rörande uttagningsprovets gång har 
unionsmedborgarnas rätt att kommunicera med institutionerna på sitt eget språk åsidosatts och en ytterligare 
diskriminering har införts i förhållande till de personer som inte har fördjupade kunskaper i något av de tre språken.

7. Sjunde grunden: Åsidosättande av artiklarna 1 och 6 i förordning 1/58, artiklarna 1d.1, 1d.6 och 28 f i 
tjänsteföreskrifterna, artikel 1.1 f i bilaga III till tjänsteföreskrifterna och artikel 296.2 FEUF (bristande motivering) och 
åsidosättande av proportionalitetsprincipen samt missuppfattning av de faktiska omständigheterna.

— Kommissionen har motiverat denna inskränkning till tre språk med hänvisning till att det är nödvändigt att de 
nyrekryterade personerna omedelbart kan kommunicera inom institutionerna. Denna motivering innehåller en 
missuppfattning av de faktiska omständigheterna, eftersom dessa tre språk inte torde vara de mest använda i 
kommunikationen mellan grupper med olika språk inom institutionerna. Motiveringen är också oproportionerlig i 
förhållande till åsidosättandet av en grundläggande rättighet såsom rättigheten att inte utsättas för språklig 
diskriminering, eftersom det finns mindre ingripande åtgärder att vidta för att säkerställa en snabb kommunikation 
inom institutionerna.

Talan väckt den 9 augusti 2016 – Italien mot kommissionen

(Mål T-443/16)

(2016/C 371/23)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Republiken Italien (ombud: G. Palmieri, ombud, och P. Gentili, avvocato dello Stato)

Svarande: Europeiska kommissionen

Yrkanden

Sökanden yrkar att tribunalen ska

— ogiltigförklara meddelandena om allmänna uttagningsprov EPSO/AD/323/16 och EPSO/AD/324/16.
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Grunder och huvudargument

Sökandens talan vid tribunalen riktar sig mot meddelandena om allmänna uttagningsprov EPSO/AD/323/16 och EPSO/ 
AD/324/16 för att upprätta reservlistor för rekrytering till 40 handläggartjänster (AD 7) för utredare: EU:s utgifter, 
korruption; tull och handel, tobak och piratkopiering, och 10 handläggartjänster (AD 9) för utredare: gruppledare, 
meddelanden som publicerades i Europeiska unionens officiella tidning C 187 A av den 26 maj 2016.

Samma meddelanden om uttagningsprov är föremål för talan i mål T-401/16, Spanien/kommissionen.

Grunderna och huvudargumenten liknar dem i det målet.

Sökanden gör gällande åsidosättande av artiklarna 18, 24 och 342 FEUF, artikel 22 i Europeiska unionens stadga om de 
grundläggande rättigheterna, tjänsteföreskrifterna, principen om skydd för berättigade förväntningar, proportionalitets-
principen och de väsentliga bestämmelser som har ett nära samband med karaktären och syftet hos meddelanden om 
uttagningsprov, maktmissbruk samt åsidosättande av artiklarna 1 och 6 i förordning 1/58. 

Överklagande ingett den 10 augusti 2016 av CC av den dom som personaldomstolen meddelade den 
21 juli 2016 i mål F-9/12 RENV, CC mot parlamentet

(Mål T-446/16 P)

(2016/C 371/24)

Rättegångsspråk: franska

Parter

Klagande: CC (Bridel, Luxemburg) (ombud: advokat G. Maximini)

Övrig part i målet: Europaparlamentet

Yrkanden

Klaganden yrkar att tribunalen ska

— ta upp överklagandet till sakprövning och bifalla det,

— följaktligen upphäva personaldomstolens dom av den 21 juli 2016 i mål F-9/12 RENV (CC/Europaparlamentet), med 
undantag för punkt 3 i domslutet avseende rättegångskostnaderna,

— följaktligen fastställa att Europaparlamentet ådragit sig utomobligatoriskt skadeståndsansvar för de fel som begåtts vid 
behandlingen av klagandens reservlista och skyldigheten att ersätta den skada som har uppstått till följd av dessa fel,

— följaktligen bifalla de yrkanden som klaganden framställde i sin ansökan i första instans, och följaktligen

— upphäva personaldomstolens dom av den 21 juli 2016 i målet F-9/12 RENV (CC/Europaparlamentet), med 
undantag för punkt 3 i domslutet avseende rättegångskostnaderna,

— förplikta Europaparlamentet att betala ett belopp på 749 449,30 euro som ersättning för ekonomisk skada, som 
uppskattas för perioden från december 2003 till december 2011, plus pensionsfonder, och för den efterföljande 
perioden fram till den lagstadgade pensionsåldern månatliga utbetalningar av nettobelopp som motsvarar fastställd 
lön för tjänstemän med AD-grad, från lönegrad AD 9, löneklass 2, andra året med beaktande av en normal karriär 
för en tjänsteman i samma grad, kompletterat av motsvarande inbetalningar till klagandens pensionsfonder samt 
inbetalningar till sjukkassan, jämte dröjsmålsränta med den räntesats som Europeiska centralbanken tillämpar med 
tillägg av 2 procentenheter,
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